JNIMYHOE UMSA KAK COLUUANBbHbIW N'EH: KOHUENTYANbHAA
KAPTUHA MUPA CPEOHEBEKOBbIX AHITTOCAKCOB B
CEMAHTUKE AHTPOINMOHUMUYECKUX ANENNATUABOB

J1.B. 'Hanoesckasi, kaHOuOam ¢busiofnioauyeckux Hayk, 0oyeHm,
YKkpauHckasi akalemusi baHKogckoz20 desa
Paccmampueaemces  pynkyuonanvhulli.  cmamyc — aHMpONOHUMUHECKOU  HOMUHAYUU 8
KOHYEeNnmyaibHOU KApMuHe MUupa UHOUBUO08, COCMABIAIOWUX COYUYM HA ONPeOeléHHOM cpe3e e20
ucmopuyeckoeo pazeumus. Moes coomuoulenuss s361K080U U KOHYENMYAIbHOU KAPMUH Mupa 6
cemanmuKke JIU4YHO20 UMEHU KAaK COUUdIbHO2O 2€HA deMOHcmpupyemCﬂ HA npumepe AHSAUUCKUX
AHMPONOHUMOB 2EPMAHCKO20 npoucxoofcdeﬁuﬂ.

ba3zucHoOl MOCBUIKON B COBPEMEHHBIX CEMAaHTHUYECKUX MCCIICAOBAHUSIX SABIISCTCS
YTBEPKJICHHE O TOM, YTO MPUPOJA S3IKOBOM €IMHHIIBI OMPEEISAETCS CIOXKHOU U
MOJBUKHOM COBOKYITHOCTBIO MHOECTBa (DaKTOPOB, KOTOphIE B HauboJjiee oOiieM
BH/JI€ MOKHO CBECTH K CJIETYIOLIUM:

o onmonocuyeckue  (AKCTPAIMHIBUCTUYECKUE)  (AKTOPbL,  OOYCIOBIICHHbBIE

OOBEKTUBHOM NMPUPOAOH 0TOOpakaeMOM B MBICIHU U A3BIKE PEAIbHOCTH;
®  KoHyenmyanbHvle (HAKTOPBI, 0OYCIOBICHHBIE 3aKOHOMEPHOCTSIMU OTOOpaXKEHUS

OOBEKTUBHOIO MUPA COZHAHUEM UYEJIOBEKA;
®  A3vIKo6ble (JIMHTBUCTUYECKHE) (HAaKTOpbl, OOYCIOBIEHHBIE COOCTBEHHBIMU

3aKOHOMEPHOCTSIMH, JIEUCTBYIOIIMMH B YEJIOBEYECKOM SI3BIKE.

Xapaktep BIHMSHUS JTaHHOTO KOMILIEKca (DakTOpOB Ha MPUPOJY KaueCTBEHHOU
ONPENEICHHOCTH JIMHTBUCTHYECKOW E€AMHUIIBI TO3BOJISIET ONPENETUTh MOCIEAHIOK
KaK HEKYIO 3aKOJMPOBAHHYIO MH(POPMALIMOHHYIO CTPYKTYpy. E€ a5eMeHThI conepxar
3HaHUA, “‘CHATBIE” C PA3JIMYHBIX KOHILENTYAJIBHBIX IUIOCKOCTEN, COBOKYITHOCTb
KOTOpPBIX COCTaBJISIET KOHUENTyalbHyl0 KaptuHy Mupa (KKM) wuHnumBHma xkak
LEJOCTHBIM TrJ00anbHbIi 00pa3 MHpa, BO3HUKAIOMIMK y 4YElIOBEKa B XOJAE €ro
KOHTAaKTOB C 3THM MHUPOM U SBIISIOIIMICS pE3yJbTaTOM BCEH €ro JAyXOBHOM
aktuBHOCTH [2, c. 53]. Ilpu stom, mo mMuenuto M.K. IlerpoBa, Bce MHOrooOpasue
dopM  B3aUMOACHCTBUS ~ MHAMBUIA C  OKPYXKAIOIIEHW  €ro  peaJbHOU
JNEHUCTBUTEIBLHOCTHIO MOKHO B Hanbosiee 00IIeM BUIE CBECTH K JIBYM CYILIECTBEHHO
pazIMYHBIM MO TUIY, (opMaM TPOAYKTAa M OPHUEHTAIMSAM BHUIAM YEJIOBEUYECKOU
AKTUBHOCTHU: K JIEATEIbHOCTH, HAIIPABJICHHOW HA U3BJICYEHUE U3 OKPY>KEHHUS CPEJICTB
K JKU3HHU, U OOLIEHUIO, HANIPABJICHHOMY Ha MU3MEHEHUE 3HaHUS U, Yepe3 U3MEHEHHUE
3HaHUS, HAa HM3MEHEHUE MPUHATHIX B JAaHHOM OOIIECTBE M IMEpPEJaBAEMbIX OT
MOKOJICHUSI K TIOKOJICHUIO CIMOCO00B JesTenabHocTH [/, c. 37]. Camo 3HaHuE B
JAHHOM ONPENEJECHUN MNPEICTABIsAECTCS B BUAE 3aKOAUPOBAHHOM, COKpALIEHHOU
myTeM 0000IICHHS ¥ TUTIM3AIMN U CBEPHYTOU B 3HAKOBOU (hOpMeE C IIeNIbI0 Mepeaadn
HOBBIM TIOKOJIEHUSIM 3alMCH BHUJIOB COIIMAJIBHO HEOOXOAMMOW AESTENbHOCTU [2,
c. 30].

HoBoe 3Hanue venoBeka o Mupe (GpopMmHupyeTcs Ha OCHOBE €ro MPEAbLAYIIETO
ONbITA B COLMAJIBbHOM KOJUIEKTHBE. [Iponuiblid ONBIT BBICTYNAET B POJM HEKOU
NPECYNNO3ULINY, 4 HOBOE 3HAHUE B XOJI€ MHOTOYMCJIEHHBIX COLIMAIbHBIX KOHTAKTOB
WHAMBUJA TIEPEXOAUT B KATETOPUIO MPOIILIOTO OMbITa (3HaHUS ), KOTOPOE CYIIECTBYET
B UEJIOBEUECKON TMaMsITH U ‘“‘cocTaBisieT MHGOPMAIMOHHYIO 0a3zy MbIIIICHUS



[5,¢c.159]. Ha kaxmom 9JTame  yKa3aHHOTO  IMpolLecca  IMOCPETHUKOM,
00€eCreynBaOIMM  MPEEMCTBEHHOCTh MEXIY 3HAHHMEM M HOBBIM 3HAaHUEM,
c(hOPMHUPOBAHHBIM HWHIUBUIOM B pE3yJIbTaT€ €ro OOIIECTBEHHO OO0YCIOBJICHHOMN
NesTebHOCTH (B TOM 4YHCJE OOIIEHMs), BBICTYNMAET A3bIK KaK CEeMHOTHYECKas
CUCTEMa, TNpHU3BaHHAas1 B MaTepUaIbHON (OopMe A3BIKOBBIX 3HAKOB (A3)
ONpeMEUNBaTh MHOr0o00Opa3ne (QOopM KOHTAKTOB OOIECTBEHHOTO YEJIOBEKAa C
BHEIOJIO)KEHHON €My JEHCTBUTEIBHOCTBIO M TEM CaMbIM MaTepHAIN30BbIBATH
UJCaNbHBIA PE3yJIbTAT ACATENBHOCTH CO3HAHUS, AHAIU3UPYIOMIEr0 3TU KOHTAKTBHI.
S3pIK, T.0., IEpemieTaercd €O 3HAHUAMH O MHpPE, H3BICYEHHAs M3 MaMITH
uH(pOpMaIKs OKa3bIBACTCs TIyOOKO “BpOCHICH” B CXEMBbl aMSTH, BOCIIPHHUMAaeMast
HOBasi MH(OpMAIUs UHTETPUPYETCS C paHee W3BECTHRIMH (akTamu, U 13 mpu 3TOM
BBICTYIIAET B POJIU “‘COLMANBHOTO I'eHa”, MEPENAOIIETO OT MOKOJIEHUS K MTOKOJIEHUIO
COIIMOKOJ] KaK ‘“OCHOBHYIO 3HAKOBYI) PEaJUI0 KYJIbTYpbl, YJIECPKUBAKOIIYIO B
IIEJIOCTHOCTH U Pa3jIMYeHUH (PparMEHTUPOBAHHBIM MAaCCUB 3HAHUS, PaCUICHEHHBIN
Ha UHTEPhEPHI MUP JEATEILHOCTH U 00€CIIEUYNBAIOIINE €r0 MHCTUTYTHI oO1eHus” [7,
c. 36].

OyHkimoHupoBanue 3 B KayecTBe ‘‘COIMAIBLHOTO T'eHa’ OOYCIIOBIIEHO €ro
CHOCOOHOCTBIO  (PUKCHpPOBAaTH W  HEONPEACNIEHHO JIOIT0 XPaHUTh 3HAYECHHUE.
ITocnenqHee B COBPEMEHHBIX CEMAHTUYECKUX HCCIEAOBAHUSIX OMNPENCISIETCS Kak
“KOHIENT, CBSI3aHHBIA 3HAKOM’, ‘“MBICIICHHO KoAWpyemas HH(POpMAaIMOHHAS
CTPYKTypa”, T.€. KAK KOTHUTUBHBIN (peHOMEH, 00pa3oBaHUE KOTOPOTO 0OBEANHSACTCS
C TpoleccaMHd KOHIENTyaJu3allMkM M  PENpe3eHTalus KOTOpOro B  XOJe
KOMMYHUKAIIMU JIOJDKHA BIMCBHIBATHCS B PSJI PA3IMYHBIX MEHTAJIBHBIX ITPOIIECCOB.
3HavyeHue, T.0., — OTO CBoeoOpa3HOe ‘“‘OKHO”, Yepe3 KOTOpOE HCCIea0BaTeNb
MOJIy4aeT BO3MOXKHOCTh TPOHUKHYTh B KOHLENTyaJIbHOE (TMCHUXOJIOTHYECKOE)
MIPOCTPAHCTBO MBIIIJIEHUS, CKPBITOE OT HEMOCPEACTBEHHOTO HAOIOICHNUS.

[Tpu 3TOM OpueHTaIMs] KOTHUTUBHOM MapaJurMbl B JIMHTBUCTHKE TIPEXKIE BCETO
Ha TIPOOJIEMbl HHTEHIIMOHATBHOCTH, MEHTAJIbHBIX CTPYKTYP U KYJBTYPHBIX KOHIICTITOB
MO3BOJIACT “‘TIOCIIEIOBATENILHO PACHPOCTPAHUTh PE(BICKTUBHBIN TMOAXO0J HAa OBITHE
Hayku B cdepe kyabTypbl” [1, c. 303]. B cBoto ouepenb, onpenenss Kyivmypy Kak
“peanmu3anuio B 3€MHBIX YCIOBHUSIX OCOOOT0, BBICIIETO W TMOCJEIHEro M0 BpPEMEHH
Mojyca ObITHs — co3HaHus, ayxa’” [8, c. 70], MBI TeM caMbIM MOJy4aeM BO3MOXKHOCTh
MIPOMHTEPIPETUPOBATH CAMO CO3HAHUE KaK ‘“3HAYMMBIA KOHCTUTYEHT ObITHs [9, C. 67]
U dYepe3 ero HHTEPIPETAIUIO OIpPeACIUTh, YTO MPEJCTaBISIOT COOON “‘NakeThl
uHdopmaIuu”, ¢ KOTOPHIMA COOTHOCHUMBI Pa3HOYPOBHEBBIC SI3BIKOBBIC €IUHUIIBI, a
TaKK€ CMOJEIMPOBATh  MEHTAJIbHBIE  MPOLECCHl, COMYTCTBYIOIIME  PEUYEBOI
NeATeIIbHOCTH uejioBeka [2, ¢. 53].

[IpuMeHnTETFHO K UIMEHU COOCTBEHHOMY (JTUYHOMY), KaTeTOPUAIIbHBIN CTaTyC
KOTOPOTO B SI3BIKOBOM CHUCTEME JI0 CHX TOP OCTaeTCs JAUCKYTHPYEeMO#l MmpoOieMoi,
TaKOW MOJXOJ MPEACTaBIsAETCS A0CTaTOYHO nepcnekTuBHbIM. Kak ormeuaer HO.M.
JlormaHn, cuctema cOOCTBEHHBIX UMEH “00pa3yeT He TOJIbKO KaTeropuaibHyIo chepy
€CTECTBEHHOTO f3bIKa, HO U 0COOBIN €ro MU(OJOTUYECKHI CIION™ HA TOM OCHOBAHUH,
yTo “o0lIee 3HaueHWe COOCTBEHHOTO HMEHHU B €ro IMpeAesibHOM aldcTpakuuu
ceoautcs k mudy” [6, c.286-287]. Mud xe mnpencraBiser coboil “Hambosee
paHHIO0 /.../ GOpMYy MUPOBOCIIPUSATHUS, TOHUMAHHSI MUPA M CaMOe CeOsl YETIOBEKOM,
MepBOHAYANIbHYIO (popMy AyXOBHOUW KymbTyphl uenoBedectBa” [10, c. 12]. Tloatomy



MPaBOMEPHO yTBEPKIATh, YTO BCAKHI aHTPOTIOHUM KaK JIMHTBHCTHYECKAs €IMHMIIA,

CEMaHTUYECKas MaMsITh KOTOPOU XPAHHUT HE TOJBKO JUAXPOHUUYECKHE CIIEIBI CBOETO

SI3BIKOBOTO CYIIECTBOBAHUS, HO W TPEIOCTABISIET HCCICAOBATENI0 OOTaThld |

IEHHBIN KyJIbTYPOJIOTHUECKUN MaTepuai, SBISETCS CBOCOOPa3HBIM COIUATbHBIM

IreHOM — CHelM(pUYECKU 3aKOAUPOBAHHON MH(POPMAITMOHHOM CTPYKTYpOU, XpaHsIen

B MaTepuaJbHOW (opMe S3bIKOBOTO 3HAKa CKOHIICHTPUPOBAHHBIM CTYCTOK

OOIIECTBEHHBIX OTHOIIEHW B TOM BHJIE KaK OHHM OTPaKEHbl B OOIIECTBEHHOM

CO3HAHUU COCTABJIAIONIMX COLIMYM Ha KOHKPETHOM BPEMEHHOM M COIMATIBLHOM Cpe3e

UHAUBUIOB. B mMOATBEp)KIE€HUE ITAHHOW MBICIM PACCMOTPUM CIEAYIOIIUE HIKE

MIPUMEPHI.

Ilpumep 1. DTUMONOTHUS COBpEMEHHOTO aHriHMiickoro mmenn Howard mmeer
MHOXECTBO  TOJIKOBaHHH, CpEeId KOTOPBIX BBIICISIOTCS TaKWe€ HCTOYHUKH
MIPOMCXOXKICHHUS] IMCHHU:

e Howard - dQamunpHOEe WMs, TpHUIICANIEC B COBPEMCHHBIM aHTITMACKUAN
aHTPOMIOHUMUKOH Kak crapodpaniry3ckoe Huard, B cBoro ouepenb Bocxosiee K
npeBHeBepxHeHemerkomy Hugihard:

Hugihard < hugu (“ym”, “nyma”) + hart (“tBep/ipiii, Kpenkuii™);

e Howard < g Howard, Howart < hoh (“Beicokuii) + wart (“‘ctpaxa”): OyKB.
“IJIaBHBIN CTpaXK, KapayJbHbBIN ;

e Howard < cpeaneanrnuiickux ocHoB hog (“OopoB”) + warden (“ctpax”): OYyKB.
“TOT, KTO OXPAaHSET CBUHEW WM “‘TOJHKHOCTHOE JIMIO, BEAABLIEE 3arOTOBKOM
CBHHEHN B JAHHOM OKpyTe’;

e Howard < npeBHeanrnuiickux ocHoB eown (“oBua”) + heord (“mactyx”), T.e
“mactyx oBenr’.

JlanHO€ WMSI B KaXJIOM M3 TOJKOBAHHM STHMOJIOTHM BBICTYNAeT B POJHU
CBOCOOpPA3HON AHTPOIIOHUMHUYECKOW (OPMYIIbI, 3aKIIIOUaronieil B ceOe CBEPHYTHIM
¢dparMeHT oOmnucaHus peajuil  aHrIocakCcoHckoro ooOmectBa. B “Wordsworth
Dictionary of First Names” Mpl HaX0uM 3aMe4aHUE O TOM, YTO JAHHBIA aHTPOIIOHUM
sBIsIeTCsl (haMUITBHBIM MMEHEM TepiioroB Hopdonka. DTo HaTalKuBaeT HAa MBICTL O
ToM, 4TO damuiibHoe ums 3piioB Kapnaitna, Dddunrema, Caddonka u bepkumpa
BPSIJ JIM MOTJIO MPOM30MTH OT OCHOBBI, 00O3HAYaroIeH “TacTyx oBell” U TeM OoJiee
“CTpak CBUHEW .

Ilpumep 2. [p.-anrn. cinoBo “frith” (Mup) B KadecTBE CTPYKTYpPHOTO
KOMITOHEHTa BXOJUT B cocTaB Takux aHrnuickux JIM kak »xeH. Fri(e)da (Freda) —
“mup”; myx. Frederick — “mup” + “moryiiectBeHHbIi, Oorateiii”; Ferdinand — “mup”
+ “orBara”; Geoffrey (Jeffrey) — “oOmactp, kpaii” + “mmp”’; Godfrey — “Oor” +
“mup”’; Humphr(e)y — “Benukan (Boun)” + “mup”’; Manfred — “genoBex” + “mup”;
Siegfried (Seyfried) — “mobema” + “mmp”; Wilfred — “Bois, xemanue” + “mup”;
Winfred (Winfrid) — “apyr” + “mup”. JlaHHas JekceMa He yIieliena B COBPEMEHHOM
AHTJIMHACKOM SI3bIK€ W COXpaHWJIACh TOJBKO B KA4eCTBE DJIEMEHTA aleUISITUBHBIX
OCHOB Ha3BaHHBIX AHTPOIIOHUMOB, B UYE€M IOBHHHO BJIHSHHE (PAHITy3CKOTO CIIOBA
“paix” (coBpeMeHHOe aHriuiickoe “peace”). [locnennee nmosBuiIoCch Ha bpuTaHCKUX
OCTpOBax BO BpeMeHa MpaBJIeHUs] HOpMaHCKOTo repuora Bunbsrensma I 3aBoeBatens
M TIOCTENEHHO BhITeCHWIO ‘‘frith” W3 [OMagekToB aHTJIOCAKCOHCKHUX O0JacTel.
Opnnako, 3a(UKCUPOBAHHOCTh YKa3aHHOTO »JJIEMEHTa B COCTaBE TI'€PMAHCKHX
AHTPOIIOHUMOB CBHJIETEILCTBYET O PEJIEBAHTHOCTU 0003HAYaeMOro0 MM TOHSTHUS B



KOHTEKCTE MHUPOBOCIPHUSTUS OIMOXH W MOXKET JaTh YPE3BBIUAWHO WHTEPECHBIN
Marepuan 00 3THOCOLMAIBHBIX MPOLECCAX TOrO NEPUOA.

AHanu3 xapakTepa KOMMYHHMKAaTMBHOIO OOIIEHHS Kak B LEJIOM OOIIECTB,
HaXOJSIIUXCSI B CTAJMU PA3J0KEHUS MEPBOOBITHOOOIIMHHOTO CTPOsl, TaK U
OTJICTbHBIX UHJIUBUIOB U WICHOB PA3IMYHBIX OOIIHOCTEH, MOKA3bIBAET, UTO KOHIIEIIT
“Mup” ObUI KIIFOUYEBBIM B KOHTEKCTE aHTJIOCAKCOHCKOM (IIMpe — OOIIerepMaHCKOi)
KyJIbTYPHO-UCTOpUYECKON Tpaauiuu. Uaes “mupa-poacTBa” BIUCHIBAIACH B OOIIYIO
KOHIETITYaJIbHYI0O MOJIEIb 3THUYECKOTO0 CO3HAHMS TOTO I[IE€pUoJia, KOTOpPYIO B
HauOosiee oomem Buje I'. Crou onpenenser Kak “TeHTUINU3M, T.€. ICUX0J0THYeCKOoe
MPOTUBOIIOCTABIICHHE OTHAENIbHBIX oOmHOocTel “MbI” — “OHWN” (wamp., aHriael u
CaKChl, aHIJIOCAKChl U JaT4YaHE U T.I1.), OCHOBAHHOE Ha YyBCTBE MPUHAIJICKHOCTH K
ennHOMY poxay [12, c.255]. B mpencraBieHnn repMaHCKUX HApOAOB HEKas CHIa
MHUpa COeJUHsIA pa3nyHble MiaemMeHa. [Ipu 3ToM ocHOBOM “Mupa” y aHTIIOCAKCOB
SBJISIICS JTOTOBOP, KOTOPBIA 3aKJIIOYaics MNHUCBMEHHO M TMOJKPEIUISUICS YCTHO
OTpeeICHHBIMU JEHCTBUSIMH.

Jlexcema “frith” BcTpedaeTcs B aHTIIOCAKCOHCKUX 3aKOHAX HapsAy CO CIOBAMHU
“sib” (“poactBo, pon”) u “cuth” (“u3BecTHbIil”, a 3HAUUT “ponHOI’) yxke B IX Beke
[11, c. 91]. Tlo cBuaeTenbCTBAM MCTOPUKOB, JIEKCEMBI “sib” m “cuth” ymoTpeOsuch
B O(UIMATIBHBIX JTOKYMEHTaxX ISl 3aKJIFOUEHHUsS] MUPHBIX COTJIAIICHHUH, HOCSIIUX B
CBOEH OCHOBE KpPOBHOPOJCTBEHHbIE CBs3U. lloHATHE ke, 0003HAUEHHOE CIIOBOM
“frith”, BBIpakano cMbICT “MUP — MHUPHBIE OTHOIICHUS W OOBEAUHSIIO JBE
pa3uYHbIe dTHUYECKHE OOIHOCTH, HE OMHUPAasCh Ha Kakoe-nubo ponactBo. Tak, B
3aK0HaX Kopoiyis Anb(pena MOKHO HaWTH CIEAYIONIYIO CTaThl: “ITO €CTh MUP
(“frith”), xoropsiii kKoposib Anbhpen U KOpodb ['yTpyM M yWTaHBI BCEX POJOB
aHTJIOB W BCETO HApoJa B IIEJIOM, YTO MPOXKMUBAET B BOCTOYHOW AHTJIUHU, BMECTE
3aKIIOUMIIA U KJISITBAMHU YKpENuid 3a ce0si caMMX U 3a CBOUX ITOTOMKOB Kak
POXKJIEHHBIX, TaK U (€l1e) HEPOKAEHHBIX, KOTOPbIE MOJIb3YIOTCS MHJIOCTHIO ['ocnoaa
unu Hamei”. [lono6HbIM oOpazoM ocmbiciieH “mup” (“frith”) B moroBope kopouieit
Onyapaa u ['yrpyma: ““/.../ Kak aHTJIbI U JaHBI TOUUIM HA MOCTOSHHBIA Mup (“frith”) u
Ipyxk0y /.../”, a Takke B 3aKkoHaX Kopois Irtenbpena: “Eciau coToBapui mo Mupy
(“frith-man”) xopons Drenbpena npudyner B HemMupHyto crpany (“unfrith land”) u
TYT MOJXOIUT BOMCKO TOW 3€MJIH, TaK ITYCTh €0 KOPOJIb U BCE €T0 T00pO UMEIOT MU
(“frith”), T.e. “HenmpukocHOBEHHOCTH . [lpuBefeHHAs CTaThsl SABISAETCS OJHUM U3
MMyHKTOB MHUPHOTO JIOTOBOPA, 3aKJIFOUEHHOTO MEXKJy aHTJI0CaKcaMHu W jJardyaHamu. B
1018 romy mpu momomu “frith” kopoms KHyT Takke yTBEpKIAaET MHUDP MEKIY
naTdyaHaMu U aHrjocakcamu: “Mmenem I'ocmoma. DTo €cTh MpeanucaHue, KOTOPOe
OTPENETCHO W PEeHIeHO MYJIPEHIIMMH COOTBETCTBEHHO CO MHOTHMH JOOPHIMU
MIPEABAPUTEILHBIMU YCIOBUSAMHU; TyCTh Oy/ET, KaK TOJhKO KOpodib KHYT 1Mo coBeTy
CBOMX YHUTaHOB YycTaHoBuWJ, uto mup (“frith”) u apyx6a (“freondscipe”) mexmay
JaT4yaHaMHU W aHTJIAMHU, W IMYCTh OYyJIeT TMOJIOKEH KOHEI] BCEM HMX Pa3HOTJIacHsiM’
(nepeson E.A. Illepsyn [11, ¢. 91-92]).

Kax Bumgum, omopoit “frith” BeicTymano He KpOBHOE POACTBO, a apyxoOa. [lpu
»TOoM KoHIenT “frith” Hec OTTEHOK OPOPMIISIIOIICHCS TOCYIaPCTBEHHOCTH U, Oyaydn
aOCTpakTHBIM TOHATHEM, OOBEAMHSI JIOJEeH KaK BHYTPU OJHOM STHHUYECKOU
OOIITHOCTH, TaK W JIUI] PA3TUYHBIX STHUIECKUX TPy HE MO0 MPUHITUITY POACTBA, a Ha
IIPaBOBOI OCHOBE BO3HUKAIOLLErO FOCYAApCTBA.



[IpuBenennbie TpUMEpPHl — JOCTATOYHO YOEAWTEIbHOE, Ha Hall B3I,
JI0KA3aTeJIbCTBO TOro, 4to JIM Kak JMHIBOCOLMATIbHBIA 3HAK YEJIOBEKA-JIMYHOCTH
NpeCcTaBIsieT CcoOO0M  cHermugpuUecKylo BepOalM30BaHHYI0 HHGOPMAIMOHHYIO
CTPYKTYPY, OTPaXKarOIIyI0 ONpeAeTIEHHBIC 3aKOHOMEPHOCTH BKIIOUEHUS UMEHYEMOTO
00BbEKTa B OOIIYI0 CUCTEMY COIMAILHO OOYCIOBJICHHON JEATEILHOCTU TOCJIEIHETO.
Nmenno B mnonsatum gaestenbHoctd E.C. KyOpsikoBa ycmaTpuBaeT KUY K
GbOpMUPOBAHHIO TOW CETKH KOHIICNITOB, KOTOPBhIE BXOJAT B KOHIENTYaJIbHYIO
CHUCTEMY YEJIOBEYECKOTO CO3HAHMS M, BO3MOXXHO, MPEAIIECTBYIOT S3bIKY. TOJIBKO B
npolueccax JACATEIbHOCTH, HMMEIOIIMX B CBOMX HCTOKax 4YHCTO YEJIOBEYECKHE
YCTpPEMJICHHUS, MOTHUBBI, MPUYHUHBI, MOTPEOHOCTH U XapaKTEPU3YIOMIUXCS Ha STOM
OCHOBAaHMM CBOMMHU YCTAaHOBKAMU U IEISIMHA, MPOUCXOJUT, IO MHEHUIO
MCCJICIOBATENSA, POXKACHUE CTPYKTYp CO3HAHWUS W CTPYKTYyp 3HaHusa [3, c. 77-78].
Co3HaHue KaK HMHTEUICKTyalbHas CIOCOOHOCTh MBICIAIIETO WHIAWBUJIA BBIICIATH
ce0s B OKpyKaroIiieM MUpe popMHUpyeT ceTh )KU3HEHHBIX MIPEACTaBICHUN YeloBeKa —
€ro KOHIUENTyaJIbHYI0 KapTHHY MHpa Kak ‘“‘aKT MHUPOIOHMMAHMS, 3aBUCAIIUN OT
IpPU3MBI, 4Yepe3 KOTOpyl coBepiaercs MupoBuaeHue” [8, c.55]. Poxnennas
KOJUIEKTUBHBIM co3HaHueM, KKM “BbIXOAMT Ha MNOBEPXHOCTH B CEMAHTHUKE
Pa3HOYPOBHEBBIX S3BIKOBBIX €IMHHI, KOTOPbIE B CBOIO OYEpElb YYacTBYIOT B
dbopMUpPOBAHUU €IMHOM, IEIOCTHOM SA3BIKOBOM KapTwHbI Mupa (JAIKM) [8, c. 177].
ITocnenusas, 6yayun 1mo cBoemy conepxkanuio yxe KKM, 3akperiser B mamstu
cooO1ecTBa 00pa3ibl HanboJIee BaXKHBIX MOMEHTOB OBITHS YeJIOBEKa, HEOOXOAUMBIX
IJIsL €r0 afarTaluyd B NPUPOJIHON U COLMAIIBHON Cpelie, U KaXbld OTACIIbHBIA aKT
HOMUHAIIMU KaK KOCBEHHOE CBUJIETENLCTBO (hakTa “‘OCTAHOBIICHHOTO BHUMAaHUS Ha
OJJHOM M3  KOMIIOHCHTOB  YEJIOBEYECKOM  JEATENbHOCTU  JEMOHCTPUPYET
3aMHTEPECOBAHHOCTh HOMHHATOpa B OTACIBHOM BBIJICJICHUM HMEHHO D3TOrO
KOMITOHEHTA.
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Summary

Functional status of a personal name in the language system is viewed in terms of cognitive
linguistics. The idea of correlation between the conceptual and language mapping of the world is
demonstrated in respect to English anthroponyms of Germanic origin, the latter being treated as
specific social genes.
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